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Die Tischplatte nicht mit mehr als 20 kg belasten!

Do not load the t abletop with more than 20 kg!

Ne pas charger le plateau de table avec plus de 20 kg !

Het tafelblad niet met meer dan 20 kg belasten!

No cargar el tablero de la mesa con más de 20 kg.

Nie obciążać blatu stołu więcej niż 20 kg!

Non caricare il piano del tavolo con più di 20 kg!

Az asztallapot ne terhelje 20 kg-nál nagyobb súllyal!

Não carregar o tampo da mesa com mais de 20 kg!

Nezatěžujte desku stolu více než 20 kg!

Mizne plošče ne obremenjujte z več kot 20 kg!

Ne opterećujte ploču stola sa više od 20 kg!

Nicht schieben!

Do not pus h!

Ne pas pousser !

Niet duwen!

¡No empujar!

Nie pchać!

Non spingere!

Ne tolja!

Não empurrar!

Netlačit!

Ne potiskati!

Ne gurati!

Einen beschädigten Tisch nicht benutzen!

Do not use a damaged table!

Ne pas utiliser une table endommagée !

Een beschadigde tafel niet gebruiken!

¡No utilizar una mesa dañada!

Nie używać uszkodzonego stołu!

Non utilizzare un tavolo danneggiato!

Sérült asztalt ne használjon!

Não utilizar uma mesa danificada!

Nepoužívejte poškozený stůl!

Poškodovane mize ne uporabljajte!

Ne koristiti oštećen sto!

Nicht auf den Tisch steigen!

Do not climb ont o the table!

Ne pas monter sur la table !

Niet op de tafel klimmen!

¡No subirse a la mesa!

Nie wchodzić na stół!

Non salire sul tavolo!

Ne álljon fel az asztalra!

Não subir na mesa!

Nevstupujte na stůl!

Ne stopajte na mizo!

Ne penjati se na sto!

Ziehen Sie Schrauben nach einiger Zeit des Gebrauchs erneut an!

Retighten the screws after a period of use!

Resserrez les vis après une période d’utilisation !

Draai de schroeven na enige tijd van gebruik opnieuw vast!

¡Vuelva a apretar los tornillos después de un tiempo de uso!

Po pewnym czasie użytkowania należy ponownie dokręcić śruby!

Stringere nuovamente le viti dopo un periodo di utilizzo!

Használat után egy idő elteltével húzza meg újra a csavarokat!

Volte a apertar os parafusos após algum tempo de utilização!

Po určité době používání znovu dotáhněte šrouby!

Po določenem času uporabe vijake ponovno zategnite!

Nakon određenog vremena upotrebe ponovo zategnite vijke!

Deutsch

WICHTIGE HINWEISE
BITTE SORGFÄLTIG LESEN!

Español

INFORMACIÓN IMPORTANTE
¡LÉALA DETENIDAMENTE!

Portugues

INFORMAÇÕES IMPORTANTES
LEIA COM ATENÇÃO!

English

IMPORTANT INFORMATION
PLEASE READ CAREFULLY!

Polski

WAŻNE INFORMACJE
PROSIMY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ!

Česky

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ 
PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE!

Français

INFORMATIONS IMPORTANTES 
À LIRE ATTENTIVEMENT !

Italiano

INFORMAZIONI IMPORTANTI 
LEGGERE ATTENTAMENTE!

Slovenský

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
POZORNE SI PREČÍTAJTE!

Nederlands

BELANGRIJKE AANWIJZINGEN
ZORGVULDIG LEZEN!

Magyar

FONTOS TUDNIVALÓK
KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL!

Srpski

VAŽNE NAPOMENE
PAŽLJIVO PROČITATI!
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